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У края ручья в лесу кавалерия троллей набирала воду.

Четверо других товарищей окружали его, стоя на страже.

Те, кто имеет опыт выживания в глуши, знают, насколько важны источники воды. Но именно
из-за своей огромной важности она стала естественной ловушкой.

Воин-кавалерист заканчивает набирать воду и дает сигнал товарищам поменяться местами.

В тот же момент он улавливает намек на беспокойное присутствие и немедленно вытаскивает
изогнутый нож из-за пояса.

Другие четверо воинов-кавалеристов испуганы действиями своего товарища и мгновенно
напряженно осматривают окрестности.

Однако ничего не происходит.

В лесу царит полная тишина, за исключением шороха легкого бриза, шелестящего в верхушках
деревьев.

Воины-кавалеристы не теряют бдительности, наоборот, их напряжение усиливается.

Потому что слишком тихо.

"Ш-ш-ш!"

"Ш-ш-ш!"

"Ш-ш-ш!"

Звук стрел, прорезающих воздух, проникает в гнетущую тишину.

За этим следуют два крика агонии.

У трех оставшихся троллей едва хватает времени проверить, мертвы или живы их два
товарища, в которых попали стрелы. Они торопливо запрыгивают на своих ледяных равнинных
волков и мчатся.

"Преследуйте их!" free webnov el.com

Рыцарь Блис ревет и первым бросается в погоню.

За ним устремляются сотни воинов-кавалеристов.

Безмятежное утро нарушено, и кровавый прелюдия к бойне снова звучит.

Обычно ледяные равнинные волки отлично подходят для коротких рывков по сравнению с
боевыми лошадьми, но на длинных пробежках их выносливости относительно не хватает.



Таким образом, после того как три воина-кавалериста-тролля пробежали определенное
расстояние, они не только не смогли сбросить хвост позади себя, но и их нагоняли.

Более того, по мере сокращения разрыва их снова поражают человеческие стрелы.

Вскоре стрелами убивают еще двух воинов-кавалеристов.

Последний оставшийся кавалерист в отчаянии вонзает нож в спину ледяного равнинного
волка, на котором он ехал.

"А-а-а-а-а!!!"

От боли ледяной равнинный волк мгновенно ускоряется, оторвавшись от преследователей.

Однако кратковременный прирост скорости, полученный от такого самоистязания, длится
недолго.

Слишком сильно истекающий кровью волк постепенно слабеет и в конце концов его настигают
воины-кавалеристы и стреляют в него стрелой, затем он падает на землю.

Тролль несколько раз перекатывается по земле, прежде чем неловко встать, все еще желая
бежать вперед.

"Шик!"

Блис галопирует вперед на лошади и одним ударом обезглавливает тролля.

Прежде чем он успевает перевести дух, впереди зашевелился лес, и оттуда выскочила орда
воинов-кавалеристов-троллей.

Они опоздали на шаг.

Блис вздыхает, понимая, что его скорости недостаточно, чтобы справиться с авангардом
троллей-разведчиков, и это привлекло больше врагов.

"Стройтесь!"

Оценив расстояние приближающихся воинов-кавалеристов, Блис понял, что этой битвы не
избежать, и громко скомандовал.

"Вперед!"

Воины-кавалеристы, которые только что проскакали некоторое время, едва успели
отдышаться, как Блис приказывает им опустить защитные маски, чтобы встретить врага.

"Вперед!"

К счастью, прибывающих воинов-кавалеристов было не так много, с ними можно было
встретиться в бою.

"Атакуйте!"

По мере сокращения расстояния между ними обе стороны почти одновременно входят в
стадию спринта.



Нет отступления, нет уклонения и, конечно же, нет пощады.

Там, где пути сужаются, побеждают храбрые!

"Убей!"

"Убей!"

"Ааааааа——"

"Бах!!!!"

В момент мощного столкновения во все стороны брызнули кровь и сломанные кости.

Это было кроваво, дико и свирепо.

Жизни были принесены в жертву, их кровь служила украшением. Безмятежный лес мгновенно
превратился в ужасающую жертвенную платформу.

После ожесточенной битвы, наконец, верх одержали люди. Этот кавалерийский отряд семьи
Святой Хильды действительно был элитным.

Так же предсказания Колина оказались верны. Тролли очень мало рассредоточили войска на
направлении в сторону севера.

Как видно, они не рассчитывали на то, что их обращенные в бегство человеческие солдаты
осмелятся вернуться на главное поле битвы.

- Преследуем их!

Увидев оставшиеся десятка полтора троллей, что пытались спастись бегством, Блис тут же
приказала преследовать их.

Нельзя было допустить, что эти твари уцелеют, иначе они непременно приведут за собой новых
преследователей.

Но тут в чащобе леса внезапно вспыхнуло голубоватое свечение.

В направлении отступления троллей словно мгновенно сменился сезон. Землю и верхушки
деревьев стремительно сковал иней, вслед за которым на тропу отступления выбежали волки
Ледяных равнин, затрудняя их продвижение.

- Это магия!

- закричал предводитель волчьей кавалерии, в глазах его читалось отчаяние.

Да, прятавшаяся в обозе женщина-маг наконец закончила свои заклинания. Третий уровень
заклинания, [Ледяная нова], сработал безупречно, замедляя скорость отступления волчьей
кавалерии.

- Убейте их всех!

Блис воспользовалась моментом и возглавила атаку, обезглавливая поочередно троллей, чьи
движения стали как в замедленной съемке.



Колин же нанес удар предводителю волчьей кавалерии, одним ударом отрубив ему правую
руку, в которой он держал оружие, но не убивая при этом.

- Я попытаюсь выудить из него некоторую информацию, - проговорил Колин, таща за собой
полумертвого предводителя волчьей кавалерии, и обратился к Блис.

- Хорошо, но постарайся поскорее. Здесь мы долго задерживаться не можем. - Блис кивнула и
затем громко скомандовала для своих воинов:

- Скорее, поторапливайтесь! Даю вам десять минут, чтобы зачистить поле боя!
freewe(b)novel.c(o)m

- Есть, сэр!

- Мастер Колин, не нужна ли вам помощь? - подошел поближе, чтобы предложить свою
помощь, рыцарь Раймон.

- Не надо, я сам справлюсь, - Колин отклонил любезное предложение Раймона, а затем увел
предводителя волчьей кавалерии за большое дерево, где и спросил:

- Скажи мне, поблизости есть еще какие-либо отряды троллей?

- Пф!

Предводитель волчьей кавалерии плюнул окровавленной слюной и злобно ответил:

- Никогда я не стану ничего тебе говорить!

Колин отвернул голову, ловко увернувшись от плевка, а затем вытащил свой кинжал и без
промедления перерезал горло своему пленнику:

- Ну что ж, значит умрешь.

- Эх...эх... - предводитель волчьей кавалерии широко распахнул глаза, словно спрашивая –
какого черта ты не по правилам играешь?

Как только его пленник перестал дышать, Колин оглянулся, удостоверившись, что никто не
обратил на него внимания, и украдкой достал свою флягу.

- Глоток... глоток...

Совершенно верно – истинной целью Колина никогда не был допрос.

Он еще во время боя заметил, что этот предводитель волчьей кавалерии был самураем.

Самурай, похожий на человеческих рыцарей, был в племени троллей отдельной профессией,
они служили богу войны и, в связи с этим, имели потенциал подняться на Священное поле.

После того, как Колин выяснил, что кровь воинов никаких особых эффектов не оказывает, он
решил, что стоит попробовать и, может, кровь самурая во многом окажется похожей на кровь
человеческого рыцаря, что поможет ему в наращивании мощности.

К тому же, сила этого предводителя волчьей кавалерии должна была находиться где-то между
вторым и третьим уровнем, а это гораздо выше, чем у самого Колина на данный момент.



Следовательно, если кровь самурая и правда оказывает какой-либо эффект, то он наверняка в
скором времени проявится...

В мгновение ока пролетело десять минут. Колин тщательно спрятал налитую до краев флягу
поближе к телу и вернулся к своей команде.

Поле боя было зачищено. Все тролли и их скакуны были убиты, а их тела беззаботно валялись в
лесу.

Люди же были спешно погребены.

В результате этого боя численность отряда беглецов снизилась до менее чем ста человек.

Примерный подсчет показал, что осталось около семидесяти или восьмидесяти человек.

Колин вздохнул, сел на лошадь и приготовился трогаться в путь.

Но тут к нему подошла Блис, ведя за собой коня женщины-мага.

- Рыцарь Колин.

- Мадам, чем могу помочь вам?

Женщина-маг застенчиво опустила голову, будто избегая взгляда Колина, а в голосе ее
послышался оттенок смущения:

— Я могу... ехать на той же лошади, что и ты?
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